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175 PREMOGARJEV ZASUTIH 
TRI RUDNIŠKE EKSPLOZIJE V UTAH POVZROČILE 

VELIKO NESREČO. — SLAB ZRAK IN PLIN NAJ-
BRŽE POMORILA VSE PREMOGARJE. 

Iz Jugoslavije. 

RAZNE VESTI. 

f 

Kakor blisk se je raznesla 
pretekli teden novica po vsej 
Chicašiki nadškofiji, da je sv. 
stolica imenovala našega ljub-
ljenega nadškofa Most Rev. 
W. G. Mundeleina za kardi-
nala. To je velikansko odliko-
vanje pred vsem njegove ose-
be in njegovega neumornega 
dela za napredek te naše nad-
škofije, najvažnejše nadško-
fije r̂ Ameriki. 

Kdo ni občudoval tega mo-
ža, ako je sledil njegovemu 
delovanju od kar je nastopil 
kot nadškof. 

Vse, kar je začel, vse je 
šlo v velikanskem obsegu, ka-
koršnega je zmožen zamisliti 
in narediti samo mož velike-
ga duha, največjega obzorja 
in najkrepkejše volje. Njego-
va gimnazija, kot pripravni-
ca za dijake, ki se mislijo po-
svetiti duhovskemu stanu, 
Quigley Preparatory," je bi-
lo prvo njegovo delo. Nad mi-
lijon dolarjev je stala stav-
ba in velikanske svote so po-
trebne vsako leto za vzdrža-
vanje tega zavoda. Sedaj štu-
dira v tem zavodu že nad 600 
dijakov, od katerih bo goto-
vo vsaj polovico duhovnikov. 
Kolika sila bo to za dobro 
stvar, za napredek katoliciz-
ma v Ameriki. 

Potem je njegovo "Združe-
no katoliško dobrodelje," As-
sociated Catholic • Charities, 
krasno zamišljen načrt, po 
katerem stotisoči revežev, si-
rot, bolnikov cele škofije do-
bivajo pomoč v stiski in po-
trebi. Sicer so velike žrtve za 
posamezne župnije, ki prispe-
vajo vsako leto v ta namen. 
Vendar kaj je to v primeri z 
velikanskem dobrim, katero 
se dosega, ker je katoliško 
dobrodelje organizirano. Ima-
mo v župniji kako potrebno 
družino. Katera župnija bi 
mogla sama skrbeti za njo, 
kar stori to Združeno dobro-
delje? 

Potem je krasna organiza-
cija Holy Name, kjer je nad 
600 tisoč katoliških mož in 
mladeničev združenih za kre-
pko sodelovanje s svojim nad-
škofom za napredek katoli-
čanov, za obrambo katoliških 
zavodov in naših katoliških 
pravic. Kaj smo pomenili 
preje katoličani v tako veli-
kem mestu, kakor je Chica-
go. Nič! Kaj smo pa danes? 
Povsodi se čuti blagpdejni 
vpljiv. 

I In slednjič njegovo veli-
^ kansko podjetje katoliškega 

bogoslovja in vseučilišča v A-
rea, 111., katerega je začel 
pred tremi leti. Nad 8 milijo-
nov bo stala cela stvar. Kako 
velikanska sila za dobro, bo 
ta zavod, kjer se bodo katoli-
ški mladeniči izobraževali in 
pripravljali za duhovski stan 
ali, da bodo kot katoliški laji-
ki nastopali v našem javnem 
življenju za poštenje, za pra-
vice in enakopravnost držav-
ljanov brez razlike vere ali 
narodnosti. 

Ni čuda, da je Rim izvedel 
o vseh teh velikanskih načr-
tih, ki vzbujajo občudovanje 
vse Amerike in da je potem 
dal temu možu odlikovanje, 
katerega zasluži kakor mor-
da noben drugi ne več v Ame-
riki. 

To je pa tudi odlikovanje 
vseh duhovnikov in vseh ka-
tolikov te nadškofije. Katoli-
ki te nadškofije so se vsik-
dar najdarežljivejše odzivali 
vsaki prošnji svete stolice za 
pomoč revnim in stradaj očim 
po celem svetu. Milijone so 
dali za razne stiskane. Kadar 
koli je bilo treba pomagati 
komu, povsod so bili verniki 
te škofije med prvimi. 

Vse to v. resnici zasluži to 
odlikovanje. 

Zato se veselimo tudi mi 
Slovenci odlikovanja tega na-
šega dobrotnika in smo vese-
li, da se je to zgodilo. On je 
poklical naše frančiškane 
sem v Chicago in jim naro-
čil, kako naj delajo. Podpi-
ral jih je in zagovarjal, vsik-
dar in povsod. Ko bi njega ne 
bilo, kedaj bi bili nasprotniki 
že dosegli tudi naše uniče-
nje našega podjetja. Toda 
kakor skrben oče je čuval 
nad nami in vsikdar smo na-
šli pri njem mogočnega zago-
vornika in branitelja naših 
podjetij. 

On je bil tudi, ki je dal di-
rektivo našemu slovenskemu 
frančiškanskemu komisar j a-
tu, da naj začne s kolegijem 
in izrazil željo, da naj bo tu-
kaj v njegovi nadškofiji, da 
bo še nadalje branil in pod-
piral podjetje, kakor do se-
daj. 

Zato slava velikemu možu. 
Naj ga ljubi Bog ohrani še 
dolga dolga leta na čelu te 
velike nadškofije, da bi mo-
gel vse svoje velikanske načr-
te tudi izpeljati v popolni ce-
loti, kakor jih je njegov veli-
ki duh zamislil. 

Naj živi Njega Eminenca 
kardinal Mundelein! 

— V Washingtonu vlada 
veliko zanimanje, kdo bo i-
menovan za bodočega morna-
riškega tajnika. Coolidge še 
ni izjavil svojega mnenja, ko-
ga misli imenovati. Postrani 
se sliši, da bo najbrže imeno-
van sodnik Curtis W. Wilbur 
iz Kalifornije. 

— V kongresu prihaja na 
dan hkratu toliko umazanega 
perila, da preiskovalne komi-
sije, ne vedo kje bi pričele. 
Oljni škandal odpira sleherni 
dan pot do novih škandalov. 
Več kongresnikov je obdolže-
nih korupcije in sedaj eden 
drugega izdajajo. 

— V Parizu so objavili te 
dni vest. da je pokojni ored-
sednik Wilson obljubil Fran-
ciji ameriško pomoč v sluča-
ju nemškega napada. Ta ob-
ljuba se baje nahaja vknjiže-
na v francoski rumeni knjigi. 

— Ameriški časnikarski 
poročevalec polkovnik R. R. 
McCormick sourednik chica-
ške Tribune je prišel te dni iz 
Evrope in izjavlja, da ni toli-
ko vzrok vsega evropskega 
gorja zadnja vojna, pač pa 
medsebojno sovraštvo, graf-
tanja in nevoščljivost do bliž-
njega. 

— Blizu Curvensville. Pa. 
ie padel na tla zrakoplovec 
D. H. Pearson, ki je prenašal 
pošto med PhiladelDhiio in 
Clevelandom in je obležal na 
mestu mrtev. 

— V Bombay britski Indi-
ji so izbruhnili nemiri. Bri-
tanski vojaki so med izgredi 
ubili 4 upornike in pet ranili. 
Upori so se začeli vsled stav-
ke bombažnih delavcev. An-
gleži baje silno zatirajo do-
mače indijske delavce. 

— V okolici Blencoe, Ia. je 
nrestopila reka Missouri svo-
je bregove in poplavila več 
tisoč akrov farm. Več sto glav 
živine je utonilo farmarjem, 
pravi poročilo. Materialna 
škoda bo silno velika. 

— V St. Johns Newfound-
land so prejeli v soboto ponoči 
silni klic od prekooceanskega 
parnika Obernai, da je zadel 
v ledeno goro in da mu preti 
potop. Več parnikov v bližini 
se je podalo na lice mesta, da 
reši posadko, ako mogoče. 

— V Washingtonu se dolži 
gotovo skupino ameriških dr-
žavnikov, da so podpirali me-
hikansko ustajo iz gotovih fi-
nančnih uzrokov radi bogatih 
oljnih polj v Mehiki. Presne-
to olje, kako si zapeljivo. 

— V New Yorku so se zbra-
le velike množice ljudi v pri-
stanišču, ko sta odšla na par-
nik chicaški nadškof Munde-
lein in newyorški nadškof Ha-
yes, ki sta odplula na parniku 
Berengaria v Rim. Ljudstvo 
ju je pozdravljalo; dokler jim 
ni izginil parnik izpred oči. 

— Iz New Yorka poročajo, 
da je francoski frank v sobo-
to padel na tamkaj sni borzi 
za celih 14 pointov. 

Castle Gate, Utah. — V pe-
tek popoldne se je dogodila 
v tukajšnem premogokopu 
štev. 2, lastovan po Utah 
Fuel Company velikanska 
rudniška nesreča,. Dogodile so 
se tri strašne eksplozije v 
presledkih, ki so zarušile pri 
krajne izhode, sčemer je za-
sutih 175 premogarjev, ki so 
se nahajali istočasno na delu 
v premogokopu. O usodi za-
sutih premogarjev doslej še 
nihče ne zna. Reševalci, ki so 
šli na delo so našli tri trupla 
in pravijo, da je v rudniku do-
ber zrak. Mnenje prevladuje, 
da so. morda premogarji za-
delali hodnike in s tem zabra-
nili razširjenje plina in slabe-
ga zraka po premogokopu. 
Toda to je samo mnenje in za 
resnično usodo nihče ne zna. 
Morda je zadela nemila uso-
da smrti vse premogarje. 

Poročilo pravi, da so zasu-
ti premogarji večinoma ože-
njem. Družba je pred krat-
kim vsled pomanjkanja naro-
čil odpustila vse samce in je 
obdržala na delu le oženjene 
može, od katerih so odvisne 
družine. 

Okoli rudnika so videti ža-
lostni prizori. Objokane in 
plakajoče žene z otroci čaka-
jo na svoje može in očete, ka-
tere ne vedo, ali jim jih vr-
nejo reševalci žive ali mrtve. 
Na lice mesta so prihitela ra-
zna pomožna društva, med te-
mi tudi nursinje rdečega kri-
ža iz Salt Lake Citya. 

Eksplozije so bile tako sil-
ne, da so poškodovale bližnja 
poslopja. Kompanijski urad 
je močno razdejan, tako tudi 
nekatere druge stavbe v oko-
lici. Natančnejša poročila bo-
do sledila. 

Tako torej naznanja zopet 
žalostna vest silno nezgodo v 
državi Utah. Ni še utihnil ža-
lostni jok minnesotskih zapu-
ščenih sirotr, že pride nova 

Jznenadljiva vest o zopetni 
strašni rudniški nesreči. Kru-
te nesreče kar tekmujejo med 
seboj zadnje čase po rudni-
kih. Veliko teh nesreč se zgo-
di na račun malomarnosti last-
nikov rudnikov, ki ne poskr-
be varnosti za svoje delavce 
v svojih rudnikih. In kdo pla-
čuje zato, ubogi delavec s 
svojim življenjem. V življe-
nju gara za magnate in jim 
spravlja skupaj bogastva. 
V plačilo zato pa dobiva pre-
ganjanje in končno žalostno 
smrt. 

PAŠIČ IN MUSSOLINI SKLENILA TAJNO POGODBO 
PROTI HRVATSKI IN SLOVENIJI. — RAZNE NO-

VICE. 

Pasič trguje s Hrvatsko in 
Slovenijo. 

"Slobodni dom" poroča: 
"Pašič in Mussolini sta pa le 
sklenila proti Hrvatski tajno! 
pogodbo, po kateri se je Mus-
solini obvezal, da bo v sluča-
ju amputacije Hrvatske Ita-
lija takoj zasedla mnogo več-
jih del Hrvatske in Slovenije, 
kakor je bilo določeno po zlo-
činski londonski pogodbi. Tej 
tajni pogodbi se je pridruži-
la tudi današnja madjarska 
vlada. Zato je Pašičeva vla-
da namah postala največja 
prijateljica današnje madjar-
ske velikaške in reakcionarne 
vlade, s katero sedaj želi 
skleniti najpovoljnejši trgov-
sko pogodbo tako kakor z Ita-
lijo. Čedno Je tO, da Pašič tr-
guje s Hrvatsko in Slovenijo 
v imenu narodnega in držav-
nega edinstva. Bomo videli, 
koliko srbskih poslancev, zla-
sti Srbijancev, se bo dvignilo 
proti temu blaznemu in sra-
motnemu PašiČevemu izdaj-
stvu." Nam ni znano, ali in 
koliko je na tej vesti kaj resni-
ce, mislimo pa, da "Slobodni 
dom" te strašne obtožbe Pa-
šiča ni zapisal kar tako brez 
vsake podlage. 

Potres na Gornjem Štajer-
skem. 

V okolici Kindberga in 
Muerzstega so čutili pred tre-
mi dnevi precej močan po-
tres. 

Nesreča . 
V gozdu Josipa Javornika 

v Soteski si je hlapec Novak 
Ignacij pri vlačenju hlodov 
poškodoval levo mečje. 

— o 
Vinski tatovi. 

Na Lahonščaku pri Ormo-
žu so orožniki zasačili tatvin-
sko družbo, ki se je pečala s. 
tatvino vina iz kleti. * 

Dohodninski davki ne bodo 
znižani. 

Washington; — Kot razvi-
dno iz zadnjih debat v kon-
gresu o znižanju dohqdnin-
skih davkov je malo upanja, 
da bi bili sploh znižani. Tudi 
ako bodo kaj znižani ne bo-
do pred 15. marcem, ki je do-
ločen termin za davke lan-
skega leta. Tako so splavali 
vsem tistim upi po vodi, ki so 
mislili, da bodo letos plačali 
manj dohodninskega davka 
kot lansko leto. 

Kralj obolel. 
Belgrad. — Kralj Aleksan-

der že par dni ni zapustil so-
be, ker je prehlajen. Zadnje 
dni ni sprejel nikogar razen 
predsednika narodne skupšči-
ne,̂  ki mu je poročal o vzro-
kih o.dgoditve razprave o rim-
skem sporazumu. 

o 
Z Nemčijo ni sporazuma. 
Belgrad. — V par dneh se 

j bodo vrnili v Belgrad naši de-
I legati, ki so se v Berlinu po-
gajali radi reparacijskega 
vprašanja. Do sporazuma ni 
prišlo. 

Umrl je 
v Mariboru bivši avstrijski ge-
neral Otokar Dalmata. Po ro-
du je bil Čeh ter je živel že 
dalje časa v Mariboru v po-
koju. 

o 
Ogenj v Mekinjah. 

14. m. m. je nastal ogenj v 
gospodarskih poslopjih Fran-
ca Plevela v Mekinjah št. 5, 
tik farne cerkve. Zgorelo je 
vse. Kako je ogenj nastal, še 
ni dognano. 

o 
Petrolej v Črni gori. 

Kakor posnemamo iz bel-
grajskih listov, je odkril ne-
ki ruski inženir vrelce nafte 
v Črni gori. 

CH 
Smrtna kosa. 

V Celju je umrl 14-letni sin 
urarja g. Rofka Salmiča. 

— o 

Iz Novomeške okolice. 
V noči od 17. na 18. febr. 

so udrtt neznsm lopovi v ob-
činsko pisarno Šmihel-Stopi-
če, ki se nahaja še vedno na 
starem mestu v Kandiji. Iz pi-
sarne so pokradli nekaj občin-
skega denarja in vse uradne 
zapiske razmetali. Lopove za-
sleduje žandarmerija. 

o 
V Gotni vasi pri Kovačevih 
so pred kratkim klali nraši-
ča in sušili meso pod streho. 
Neznancu se je zahotelo po 
njem, zlezel je po lestvi na 
podovo streho, odkoder se je 
spustil po vrvi v hišno pod-
strešje. Pobral je v vrečo me-
so celega prašiča. Ko je dvig-
nil vrečo, padla sta dva kosa 
iz nje v vežo, kar je zbudilo 
domače, ki so prihiteli in pre-
podili tatu. Ta ni imel Časa 
pobrati polne vreče, skočil je 
iz visokega podstrešja 
gnoj in zbežal. 

na 
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DENARNE POŠILJATVE 
V JUGOSLAVIJO. ITALIJO. AVSTRIJO 

M. 
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i ta In saaaaljlTtnl bankami T 
kn nate patlljatra aa dostavljena 
na dana aH na aadnj« poita 
•aakaga adbitkm. 
Vate cana aa paitljfca • dinarjih In 

kila • žara J alatete: 
Sknpna a paltnteat 

500 — Din $ 6-90 
1,000 — Din 13.45 
2,500 — Din. $ 33.50 
5.000 — Din $ 66.50 

10,000 — Dii\, . . . . . . . . $132.00 t 

100 — Lir $ 5.10 f 
200 — Lir $ 9.85 
500 — Lir $ 23.75 

1.000 — Lir $ 46.25 

Tri patiltetrak nad lt,M« Bfau te aa* 
MM Ur paaatea papaaC 
•tikzat dacala napritehavana, ja 

dalatiti cana vnapraJ. Zata a 
te I 

V Tržiču. 
V Tržiču je umrla dne 6. 

m. m. gospa Marija Čeme. 
Bila je vzgledna krščanska 
mati in blaga gospodinja. 

POLA1JI POŠILJAMO MI TUDI V 
eosLAvuo IN SICKB PO POSTI 
Txm BRZOJAVNO. 

. it & : . 

Vaa paitljatra 
811 BANKO 



E D I N O S T 
(UNITY) 

Uhaja vsaki torek, sredo, četrtek in soboto. — Issued every Tuesday 
Wednesday. Thursday and Saturday. 

— Published bv: — 

Edinost Publishing Company 
1849 — West 22nd Street, Chicago, I1L 

Telephone: Canal 0098, 
Cene oglasom na zahtevo. Advertising rates on application. 

N A R O Č N I N A : Za Zedinjene države za celo leto $400 
Za Zedinjene države za pol let*Š * . . . . $ 2 . 0 0 
Za Chicago. Kanado in Evropo za celo leto . . .$4 .75 
Za Chicago. Kanado in Evropo za pol leta $2 50 

S U B S C R I P T I O N : For United States per year $4.00 
For United States per half year . . . . . . . . . $ 2 . 0 0 
For Chicago, Canada and Europe per year . . .$4 .75 

" For Chicago. Canada and Europe per half year $2.50 

Dopisi važnega pomena, ki se iih hoče imeti priobčene v gf>tovi šte-
vilki, moraio-biti doooslani na uredništvo oravočasno in moreio biti 
preieti vsai dan in pol pred dnevom, ko izide list. Na dopise brez podpisa 
se ne ozira. 

Kadar se preselite sporočite nam takoj va| N O V I naslov in poleg 
tega tudi fraž S T A R I naslov. S tem prihranite nam mnogo dela. 

Entered as second clay matter October n t h 1919. at Post Office at 
Chicasro. III., tinder the act of March 3rd t870. 

Zato dragi Slovenci so potrebni katoliški shodi. 
Priredite jih, kjerkoli je vam moč. Ne glejte nato če je 
vas malo. V- takih slučajih le korajžno recite: če smo 
majhni — smo pa hudi! 

Za katoliške župnije pomenijo katoliški shodi pra-
vo prenovljenje, istotako za katoliška društva in vse 
katoliško življenje, če hoče kdo imeti navdušenega 
človeka, ga mora navdušiti. In to velja tudi nam. Če 
hočemo, da bodo katoliški Slovenci v Ameriki navduše-
ni, tedaj jih moramo najprvo navdušiti. Zato prirejaj-
mo pogostokrat katoliške shode med nami in ogenj 
pravega navdušenja bo plamtel močno iz naših src. 
Katoliški Slovenci, hitimo naprej po začeti poti, ne-
ustrašeno in neomajeno naprej do smotrenih ciljev! 

—— 

Dva nova ameriška kardinala. 
Sv. Oče Pij XI. je te dni z izredno častjo počastil 

narod Združenih držav. Dva ameriška nadškofa sta i-
menovana kardinalom, ki bosta 24. marca v Rimu u-
radno po sv. Očetu proglašena in bosta prejela vsak 
častni rdeči kardinalski klobuk. Z njima bo ameriški 
narod sedaj imel 4 kardinale. 

Nova imenovana kardinala sta dva najagilnejša 
katoliška nadškofa v Združenih državah. Nadškof 
George W. Mundelein iz Chicage in nadškof Patrick J. 
Hayes iz New Yorka. 

Chicaški prevzvišeni nadškof Mundelein deluje v 
chicaški nadškof i j i nekaj nad osem let. Vnet za Boga 
in sv. vero je dvignil nadškofijo v eno najuglednejših 
katoliških nadškofij v Ameriki. Versko življenje se 
je po njegovem prihodu v nadškofiji dvignilo zelo vi-
soko. Velikanske akcije za dobrodelje v nadškofiji in 
drugod je vodil, s tako energijo, da ga je občudoval ves 
krščanski in nekrščanski svet. 

Predvsem se je zavzemal za povzdigo cerkvenih 
društev v nadškofiji. Društva Najsvetejšega Imena so 
imela v njem najboljšega zagovornika in voditelja. 
Sploh videli smo ga vedno pri trdem delu za povzdigo 
krščanskega in verskega življenja v svojem delokrogu. 
Zato se ni čuditi, da ga je sv. Stolica in sv. Oče spoznal 
vrednim, da se ga povzdigne v kneza sv. Katoliške 
Cerkve in proglasi za kardinala. 

Z njim vred je imenovan kardinalom newyorški 
nadškof Hayes. Tudi tega velezasluženega cerkvenega 
nadpastirja spremljajo sama dobra dela, ki so mu pri-
dobila visoko kardinalsko čast. 

Ameriški katoličani se ob teh redkih slovesnih 
trenutkih čutimo visoko počaščene. Sv. Stolica nam je 
priznala dva nova kardinala. To je znamenje, da kato-
čanstvo v Ameriki napreduje, raste in se širi. To je vi-
soko priznanje katoliškemu napredku v Ameriki. 

Navdušenim častilcem obeh velezasluženih nad-
pastirjev se pridružuje tudi naš list. Naj nebeški 
Oče ohrani nam svoja goreča in vneta kneza sv. Kato-
liške Cerkve še mnogo mnogo let! 

KatoL shodi med Slovenci v Ameriki 
Nihče ne more tajiti, da niso dosedanji katoliški 

shodi med Slovenci v Ameriki, ki se jih je priredilo te-
kom zadnjega časa zrahljali naše polje med nami. Po-
gledati je treba samo v naše katoliške liste, in vidi se 
vidni napredek med nami. Glasilo K. S. K. Jednote pri-
nese skoro vsaki teden prošnjo novega društva, naroč-
niki katoliških listov se množe, iz naselbin se oglašajo 
novi dopisniki in dajejo duška svojim lepim idejam. 

Kdo je te speče sile med našim narodom obudil, 
če ne katoliški shodi? Nihče ne vidi teh velikih spečih 
sil tako dobro, kakor ravno časnikarji, ki pismeno ob-
čujejo z njimi. Koliko bi se dalo med nami doseči, ko bi 
se vse te sile dvignile hkratu. Zato so pa tako krvavo 
potrebni katoliški shodi, da se te sile obudi, da se jih 
navduši za vse dobro in lepo. 

Ko v pčči* ogenj ugasne je treba dela, da se ga na-
novo oživi. Prav tako je treba katoliško zavest, ki v 
človeku zaspi z delom obuditi, da se človek zopet zave-
da, da je katoličan in kaj je njegova dolžnost. 

Ko danes človek pride med ljudi Slovence, ki pra-
vijo, da se štejejo za katoličane, čestokrat ostrmi. V 
družbi slišijo vsakovrstno zabavljanje* čez vero, cer-
kev in duhovnike, pa lepo tiho sede in niti ne upajo 
svojih ust odpreti v obrambo svojega prepričanja. 
Kaj je temu vzrok? — Naša lastna zaspanost! Mi na-
roda nismo podučili, kako moremo potem od takega 
pričakovati, da se bo v tem smislu boril? Narodu je 
treba predočiti resnico in to tako pogostokrat, kakor 
pogosto je to mogoče. 

Ely, Minn. 
Iz naše severne naselbine 

so dopisi postali zadnje čase 
zelo redki. Vsi so svojo po-
zornost koncentrirali na dru-
ge stvari, kakor pa poročeva-
nju. 

Zadnji mesec, ki je bil pro-
glašen za mesec katoliškega 
tiska smo tudi pri nas agitira-
li za Vaše liste. Zadnjič sem 
jih poslal tri in sedaj Vam po-
šiljam zopet dva pol letna 
nova naročnika. Edinost je 
sedaj tu gori jako razširjen 
list. 

V predpustnem času smo i-
meli nekaj prireditev tudi tu-
kaj gori. Društva vedno delu-
jejo vspešno za svoj napre-
dek. Pa tudi na članstvu na-
ša katoliška društva dobro 
pridobivajo. 

Veselo ženitovanje smo i-
meli v naši naselbini, ko sta 
se poročila ženin rojak An-
ton Gornik z nevesto Marijo 
Slogar. Poroka se je v vršila 
v slovenski cerkvi sv. Antona 
Padovanskega. Poročne obre-
de je opravil domači g. žup-
nik Father F. Mihelčič. 

Nevesta je sestra bratov 
Slogar, ki so ugledni trgovci 
naše naselbine. Zenitovanjsko 
gostovanje se je vršilo na do-
mu Antona Slogarja dne 25. 
febr. Živahno razpoloženi go-
stje so se zabavali v prijatelj-
skem krogu prav po lepem 
slovenskem načinu. Mlademu 
paru želim kar največ sreče 
in božjega blagoslova v na-
vem zakonskem stanu ! 

Poročevalec. 

Chicago, HI. 
Slovenka Podporna družba 

sv. Mohorja, ki je imela pred-
zadnjo nedeljo svojo redno 
mesečno sejo je sprejela v 
svojo sredo po svojih običaj-
nih sprejemnih obredih na tej 
seji 17 novih članov in članic. 
Kako lepo je bilo videti celo 
vrsto novih kandidatov in 
kandidatinj, ki so prikoraka-
li v dvorano h sprejemu. To 
je obenem pa tudi znamenje, 
da se ljudstvo v veliki meri 
zanima za katoliška društva. 
Le tako naprej. To pokazuje, 
da družbi načeluje jako agi-
len odbor, ki se veliko trudi 
za povečanje družbe po član-
stvu in v financi. 

Stariši naj dajo tudi svoje 
sinove in hčerke, ki so dosegli 
12. leto v to družbo. Zavaru-
jete jih lahko za samo polovi-
čno bolniško podporo in pla-
čevali boste za nje samo 25c. 
mesečnih prispevkov. Nikjer 
se ne nudi tako lepe prilike 
za mlade fante in deklice, ki 
so med 12. in 16. letom staro-
sti. > 

— Društvo sv. Štefana 1, 
K. S. K. J. je. na svoji redni 
mesečni seji pred zadnjo so-
boto odglasovalo z veČino za 
vstop v centralizacijo. Dru-
štvo sv. Štefana bo imelo 
skupno sv, obhajilo za veli-
konočni čas na nedeljo dne 
23. marca pri pol osmi sv. ma-
ši. 

— Mr. Frank Kobal je o-
bolel za pljučnico in se naha-
ja doma v bolniški postelji. 
Mr. Kobalu želimo, da se mu 
povrne zdravje čim prej! 

— Mrs. Ciril Pičman je tu-

di obolela in se nahaja v bol-
niški postelji. Želimo ji sko-
rajšnjega zdravja. . 

— Mr. Jakob Turšič po-
pravlja te dni svoj dom, ki ga 
bo jako moderno preuredil. 

— Mr. Joe Arh iz West 
Allisa, Wis. je te dni nas ob-
iskal s svojo soprogo, ko sta 
šla obiskati svoje sorodnike v 
So. Chicago. 

— Mr. John Kosmach Jr. 
je te dni obolel za pljučnico, 
ki jo je pa uspešno premagal 
in je že okreval. 

— Mr. Leo Mladich je te 
dni obiskal So. Chicaško na-
selbino in slovensko naselbino 
v Elkhart, Ind. kjer je ustano-
vil društvo, ki se bo priklopi-
lo h K. S. K. J. 

— Miss Mary Gregorich, je 
odšla v bolniški zavod, 
kjer se bo zdravila. Želimo ji, 
da bi se čimprej vrnila zdra-
va domov h svojim starišem! 

— Mr. A. Zupančič je za-
čel na 1832 W. 22nd St. čev-
ljarsko obrt, kjer bo izdeloval 
nove in popravljal čevlje. 

— Krsti v slovenski cerkvi 
sv. Štefana: Družini Mr. Ge-
orge Lužar se je narodil čvrst 
sinček, ki so mu dali ime 
John. Botra sta bila Mr. in 
Mrs. Nicholas Simec. — Dru-
žini Mr. Eugene Roy Genaze 
se je rodil sinček, ki so ga kr-
stili za Russell Eugene. Botra 
sta bila Mr. Thomas Hobbs 
in Paulina Sliga. — Družini 
Mr. Ignatz Krapetz se je rodil 
tudi krepek sinček, ki so ga 
krstili za Edwarda Ignacija. 
Kumovala sta Mr. in Mrs. 
Ignatz Rebrica. — Vsem na-
še čestitke! 

Te dni je izjavil neki pro-
! minentni ameriški državnik v 
Washingtonu o katoliški šoli: 
"Katoliška šola je najmoder-
nejša in najboljša obrambena 
trdnjava zdravega ameriške-
ga državljanstva. Je enaka in 
v več slučajih celo boljša od 
državne. V vežbanju držav-
ljanov je boljša od državne, 
ker katoliška šola vcepuje v 
srca državljanov velike odgo-
vornosti do vlade. Kot zvesti 
državljani božjega kraljestva 
na zemlji, so tudi najbolj zve-
sti civilni vladi vsake drža-
ve . . . " — Kaj poreče k te-
mu gospoda na Lawndale?! 

* * * 
Sedanji angleški minister 

za javno oskrbo John Wheat-
ley, ki ga je imenoval premier 
MacDonald je vzoren katoli-
čan. Po rodu je Škot in im« 
velike zasluge za razširjenje 
katoliškega prepričanja med 
Škoti. 

* * * 

Neresnico je te dni prinesel 
list Glas Svobode, ki je poz-
nan kot najzagrizenejši slo-
venski protikatoliški list. Na 
prvi strani je prinesel dobe-
sedno pod naslovom: "Cerkev 
stoji na strani kapitala." tu-

• di to, da je namreč izjavil Mr. 
Warren S. Stone, predsednik 
Uniie železničarskih stroje-
vodij : " . . . Protestantov-
ska cerkev kot taka. in v sko-
ro enaki meri vse druge cer-
kve. so zrahliale svoje vezi 
s priprostim liudstvom. Cer-
kve ne store ničesar, da bi se 
resno zanimale za plače, de-
lavske razmere in razne pro-
bleme . . 

Resnica pa je, samo naj u-
rednfk proti katoliške ga lista 
natakne očala, da Stone ni ni-
kdar rekel, tega le odstavka : 

. . . in v enaki meri vse dru-
ge cerkve . . . " — Resnica pa 
je, da je Mr. Stone o prote-
stantovski cerkvi izjavil to le: 

" . . . " T h e Protestant 
church as such has lew rouch 
with common peop'e. The 
workingman is not welcome 
in many of our Protestant 
chvrches." 

O katoliški cerkvi pa ie da-
lje izjavil dobosedno tole: 

" . . . " T h e reverse is true 
of the Catholic church. No 

. * -

Joliet, IU. 
— Gotovo je, da so nekate-

ri čitatelji Edinosti mislili, da 
"Jolietski poročevalec" spi, 
ali pa da se je naveličal,, ker 
se več ne oglasi. A ni tako! 
Zopet iščem pfostora, ker se-
daj imam zopet priložnost, ki 
jo pa sedaj en čas nisem imel, 
zaradi raznih važnih, oprav-
kov. Torej, prosim oprostite 
mi. 

— Naš č. g. župnik Rev. 
John Plevnik so dobili ta te-
den svoj nov avtomobil "O-
verland Cabarette," ki so mu 
ga nekateri naši dobri farani 
cerkve sv. Jožefa kupili od 
John S. Strutzel Co. najsta-
rejša prodajalnica avtojev v 
Jolietu. Tu! Tu! 
Honk! Honk! 

— V nedeljo dne 2: marca 
popoldan so- priredili šolarji 
nižjih razredov od 1. do 5. 
razreda šole sv. Jožefa vese-
lico. Na programu so imeli 
lepe pevske točke in več lepih 
šaloiger, tako, da so bili ude-
leženci prav zadovoljni. Vsa 
Čast v tem o žiru gre seveda 
cč. šolskim sestram! 

—« V soboto in nedeljo dne 
1. in 2. marca je bila v Joli-
etu na obisku Mrs. Frances 
Cvenk, ^ soproga pokojnega 
Martina Cvenka. Mrs. Cvenk 
se sedaj nahaja v samostanu 
čč. slov. sester v So. Chicago 
kot nadkuharica. Mrs. Cvenk 
je zelo priljubljena tukaj v 
Jolietu, posebno med našimi 
pevci in dramatičnimi igral-
ci radi neumornega delovanja 
pokojnega njenega soproga 

I matter how1 low 
in the social scale, no 

I how ragged he may be, 
dcors of the Catholic ch 
always stand open to him. 

Da je urednik umazane 
protikatoliškega lista to za 
sal iz "velike ljubezni" do 
toličanov je jasno. Jasno 
beli dan je pa'tudi, da razni 
protiverski fanatiki kot je 
redn^k Gl. Sv. vse potva. 
karkoli se da, proti katoli; 
Cerkvi, če se le da! 

O Katoliški Cerkvi ne m 
rejo niti resnice zapisati, _ 
tero je prineslo vse drugo ča-
sopisje, le tako ne, kot je n. 
pr. Gl. Svobode. Tako nedoi 
slednih ljudi, da bi ljudem t 
jezika besede jemali in jih po-
tvarjali pa še nismo videli! 
Ta nedoslednost ne zasluži, 

,da bi pošten človek pljunil 
pred njo.! 

Ja, ja, stvar je drugačna, 
je rekel te dni Molekul, ki 
smo ga zopet prijeli za dolga 
ušesa, ki jih je pred kratkim 
prav nerodno pokazal iz svo-
je skrivališča. Odgovoril je 
tako le: "Nič ne rečem, za 
vse ste dobri, ampak delav-
ska vprašanja pa pustite nam, 
da jih bomo reševali, kot se 
morajo po našem načinu! Na 
reševanje delavskih vprašanj 
pa na formiranje miljonskih 
fondov imamo mi patent! Za-
to prste proč od teh predme-
tov, ako hočete, da bomo pri-
jatelji l" 

Tako nekako je nam odgo-
voril meteorit Molekul. — Mi 
meteoritarju prav na uho oo-
vemo to le: krščanske ljube-
zni bi bilo med delavci in de-
lodajalci mnogo več, ko ne bi 
taki elementi kot ste vi, zdraž-
be delali med delavci. S pod-
pihovanjem se ne sklepa po-
godb ne kompromisov. In kaj 
vi delate drugega, kakor širi-
te medsebojno razredno so-
vraštvo?! Vaš očanec Zafrk-
nik se ni mogel zdržati niti 
pred otvoritvijo Nar. Doma v 
Clevelandu, da bi ne bil napa-
del katoličanov! Molekul, aH 
se to pravi delati za slogo med 
delavci?! — Odgovori dragi 
kume! — Na podlagi stoterih 
dokazov, ki so zrastli na va-
šem vrtu delavskega reševa-
nja, vam povem, da je vse va-
še reševanje navadna farba-
rija in bi u fan j e ! Če bi bil 
slep, bi vašim besedam mor-
da vrjel.-ker pa vidim, kako 
vršite vaše delo pa ne morem, 
če bi tudi hotel! 

Martina Cvenka, ki ne bo med 
nami nikdar pozabljen. Le 
pridite še kaj med nas Mrs. 
Cvenk. 

— Mladi John Papež iz 
304 Smith St., ki se je vozil 
s svojim avtomobilom pred 
zadnji teden s svojim tovari-
šem Frank Witzakom iz 1314 
N. Broadway st. sta povozi-
la in s tem ubila nekega 60-
letnega Slovenca na Broad-
way cesti blizu Homewood. 
Na sodišču sta bila spoznana 
nekrivim, ker priče so doka-
zale, da je nesrečni starček 
sam skočil pred avtomobil in 
bil v takem položaju, ki se ne 
spodobi Človeku biti. "Meseč-
na svetloba" ni zadosti sveti-
la, ali pa je preveč. County 
Coroners Jury je izjavil, da 
ga je imel preveč. Ni lepo, 
ni! 

— V torek 4. marca je bil 
pokopan naš rojak Martin 
Ancel iz 1705 Dearborn st., ki 
je umrl v soboto zvečer v bol-
nišnici sv. Jožefa po dolgi 
in mučni dveletni bolezni. Po-
kojnik zapušča žalujočo so-
progo in pet nedorastlih o-
trok. R. I. P.! 

— Mladi John TuSsV- iz 
1700 Broadway st. je bil v 
sredo 5. marca aretiran od po-
licije, ker je čez procesijo po-
grebniškega sprevoda zavozil 
s svojim avtomobilom. Vsaka 
šola nekaj stane! 

— Dr. Martin J. Ivec iz 
114 Buell avenue se je te dni 
vrnil nazaj v Joliet po dvelet-
nem študiranju v Evropi na 
raznih univerzah na Dunaju 
in Londonu. DobrodoSsl! 

— Na zadnji mesečni seii 
dr. sv. Antona F>«& K. S. K. 

Jednote je bilo sklenjeno, da 
se priredi igra s petjem, oz. 
veselica po Velikinoči. Kot i-
grovodja je bil izvoljen nas 
mladi sotrudnik rojak Mr. 
Frank E. Vranichar, ki je ved-
no pripravljen pomagati, ka-
dar se gre za korist naroda in 
naselbine. Ker je navdušen za 
društveno življenje, zato bo 
gotovo i zborno izpeljal pover-
jeno mu nalogo kot voditelj 
dramatike. Mladi yranichar 
je tajnik Slov. Kat. Pevskega 
in Dram. dr. "Joliet." Torej 
le pogumno naprej! 

— Te Sni se je vrnil nazaj 
v Joliet rojak Filip Štrukelj iz 
Springf ie lda , 111. in se nahaja 
pri svojem bratu trgovcu Ja-
kobu Štruklju na Broadway 
in Moran streetu, kjer misli 
ostati za nekaj časa. Filipu 
kličemo dobrodošel! 

— V torek dne 4. marca so 
priredili v Slovenija dvorani 
društvenice dr. sv. Genovefe 
1 0 8 . K . S . K . J . M a š k e r a d n i 
ples. Ker je bila najbolj mas-
kirana gdč. Eližabetha Gra-
hek, je ona dobila prvo na-
grado. Gdč. Grahek se naha-
ja kot pevka v Chicago Ope-
ra House. j|j j, 

— Vreme pri nas je j al 
spremenljivo. En dan de2 
drugi zimo, potem pride sn< 
solika, itd. Gorkota pa že 1 
di sili v deželo in se krega 
zimo, ki gorkoti za enkrat 
energično ugovarja, da bi 
tako naenkrat zavzela nj< 
mesto. 

— Naj za enkrat zad< 
Kaj več pa zopet prih< 
Pozdrav! 



• 

TEDENSKI KOLEDAR. 
2. post. — Jezus se spre-

meni na gori. Mat. 17. 
16 Nedelja — Heribert, 

škof. 
17 Pondeljek — Patricij, 

spoz. Gertruda. 
18 Torek Ciril Jeruza-

lemski, spoz. 
19 Sreda — Jožef, ženin 

BI. Dev. Marije. 
20 Četrtek — Berta, re-

dovnica, Eugen. 
21 Petek — Benedikt, opat. 
22 Sobota — Katarina, dev. 

Lea. 

a) Ako namreč natačneje 
opazujemo in razmišljujemo 
svet in vse, kar je vidnega na 
njem, se kmalu prepričamo, 
da se vse na svetu izpreminja, 
da ni bilo vedno tako, kakor-
šno je sedaj, ampak da je na-
stalo. Kar pa je nastalo, ni sa-
mo od sebe, ampak je odvis-
no od drugega bitja, iz kate-
rega je nastalo, ali katero mu 
je na kakršenkoli način dalo 
bivanje. 

N. pr. cerkev, v kateri smo 
zbrani, ni stala vedno, ampak 
naši predniki so jo postavili 
in bilo je treba kamenja in o-
peke in peska ter apna in še 
raznih drugih reči, iz katerih 
so jo naredili. Ali pšenica, ki 
ste jo pravkar spravili s po-
lja, tudi ni bila vedno in ni 
sama od sebe, ampak vzrast-
la je iz semena, ki ste ga vse-
jali in potrebna je bila, da je 
kaj zrastlo, rodovitna zemlja 
pa božji blagoslov, ki je se-
menu rast dal. Nekatere reči 
na svetu se bolj počasi izpre-
minjajo, a izpreminja se vse 
in je polagoma nastalo iz ka-
ke prejšne oblike. Triglav sto-
ji in mogočno kipi proti ne-
bu, odkar ljudje pomnijo, a 
naravoslavna veda uči, da so 
tudi gore enkrat nastal^ in se 
polagoma izpreminjajo. 

Ves vidni svet je izpremen-
ljiv; njegova sedanja oblika 
je nastala iz neke prejšne, ta 
zopet iz prejšne itd., posame-
zne oblike so druga od druge 
odvisne, tako kakor členi ve-
rige, ki drug na drugem vi-
se. 

b) Sedaj pa pridemo do 
nove misli in ta je za naše 
spoznanje odločilna: 

Ni možno, da bi resnično 
bivala kaka vrsta odvisnih 
Členov (odvisnih oblik sveta 
ali raznih odvisnih bitij,1 ako 
ni nobenega neodvisnega bit-
ja, to je, bitja, ki ni nastalo 
in svojega bivanja ni prejelo 
od kakega drugega bitja, am-
pak ima samo v sebi razlog 
za bivanje, in v katerem~je 
hkrati razlog in prvi vzrok 
za bivanje in razvoj cele vr-
ste odvisnih bitij. 

O vsaki vrsti odvisnih bi-
tij pamet»jasno spoznava: 

Zadnjega člena ni, če ni 
predzadnjega; 

predzadnjega ni, če ni tret-
jega ; 

tretjega ni, če ni četrtega 
itd. 

O vsakem odvisnem členu 
moramo trditi, da ga ni, ako 
ni prejšnjega, in to tako dol-
Jfo, dokler ne pridemo do bi-
tja, o katerem moramo brez-

pogojno reči, da je. Ako take-
ga bitja ni, potem tudi cele 
vrste odvisnih členov ni. Ako 
pa vemo, da biva vrsta odvis-
nih členov, moramo sklepati, 
da biva tudi prvo, neodvisno 
bitje. 

Svet je taka vrsta odvisnih 
bitij, torej biva razen sveta 
še neko drugo bitje, ki je sa-
mo od sebe in je hkrati stvar-
nik sveta. To bitje je Bog! 

Kakor gotovo biva svet, ta-
ko gotovo biva tudi Bog. 

Pojasnimo si ta sklep s 
sledečo primero: Mislimo si 
da bi visela tukaj v cerkvi od 
stropa doli veriga, ki bi šla 
skozi luknjo v stropu še na-
prej gori pod streho, tako da 
bi zgornjega konca ne mogli 
videti. Vsak pameten človek 
mora sklepati; nekje mora bi-
ti njen začetek in prvi člen 
mora biti kje pritrjen. Nespa-
metno bi bilo, ako bi kdo mi-
slil; ni treba, da bi imela ve-
riga kje svoj začetek in da bi 
bila kje pritrjena, ampak lah-
ko si jo mislimo kar v nes-
končnost podaljšano, sestav-
ljeno iz neskončno veliko sa-
mih odvisnih členov. To ni 
možno, ampak čim daljša je 
veriga, s tem večjo silo bi 
morala vsi skupaj pasti na tla, 
ako ne bi bilo razen odvisnih 
členov nobene neodvisne trd-
ne točke, ki vso verigo nosi. 

Taki verigi, taki vrsti sa-
mih odvisnih členov je podo-
ben izpremenljivi svet s svo-
jimi različnimi oblikami. Se-
danja oblika sveta je odvisna 
od prejšnje, iz katere se je 
razvila, ta zopet od prejšnje 
itd. Slednjič pa moramo priti 
do bitja, ki se ni razvilo iz 
kakega prejšnjega bitja, am-
pak je neodvisno — samo od 
sebe od vekomaj. Tako bitje 
je Bog. 

Da to prvo bitje ni morda 
le kaka prvotna oblika sveta, 
ampak da je Bog izvnusvetno, 
od sveta popolnoma različno 
bitje, pamet lahko spozna. 

I Kakšna je bila prvotna obli-
ka sveta, ali je bila žareča 
obla, ali tenka in redka me-
glica, ki se je polagoma za-
čela zgoščavati, to je težko 
dognati in naravoslovna veda 
o tem različno ugiblje. To pa 
je gotovo, da je bila tudi ta 
prvotna oblika sveta izpreme-
njliva, ker ni vedno ostala 
taka, kakršna je bila. Izpre-
memba pa kaže na odvisnost 
od drugega bitja. Prvo bitje, 
ki je samo od sebe, mora biti 
neizpremenljivo, samo v se-
bi od vekomaj vedno isto. Ta-
ko bitje je le osebni, od sve-
ta različni Bog. 

Naj zaključim današnje za 
nekatere morda nekoliko tež-
ko razmiŠljevanje, ki pa li-
pam, da ste ga vendar veči-
noma razumeli, s kratko zgod-
bico: 

Učen naravoslovec, ki je ve-
liko vedel in veliko razmišljal 
o naravi, na stvarnika nara-
ve pa je pozabil, ker je zašel, 
kakor jih mnogo zaide, v po-
polno versko brezbrižnost, se 
je izprehajal lepega pomla-
dnega dne s svojim osemlet-
nim sinčkom v prosti naravi. 
"Glej, dragi moj," je rekel 
svojemu sinu, "kolika je moč, 
narave! Pred nekaj tedni je 
bilo tu še vse golo in pusto, se-
daj pa je vse kakor na novo 
oživelo. Glej bujno zelenje na 
polju, glej, koliko raznovrst-
nih cvetlic poganja iz zemlje, 
preštej, če moreš, milijone be-
lih cvetov, ki krase sadno 
drevje. Vse to je v malo dneh 
naredila narava!" "Da, dragi 
oče," odvrne mali sinček," a 
povej mi, oče, kdo pa je na-

1 ravo naredil ? Takega vpra-
šanja si učeni naravoslovec že 
dolgo ni stavil. Bil je v za-
dregi. Nekoliko časa je mol-
čal; a svojemu lastnemu o-
troku ni mogel prikrivati res-
nice, ki jo je sam sebi že to-
liko časa prikrival, in ki se 
je ob tem vprašanju tako jas-
no zopet vzbudila v njegovi 
duši. Solza se mu je posveti-

; la v očesu in s prepričevalnim 
glasom je odgovoril: "Naravo, 
dragi moj, naravo je pa Bog 
naredil!" Amen. 

PROŠNJA 
kakor sploh rojakom znano, 
da je ob času svetovne vojne 
Avstrija pobrala zvonove na 
slovenskem, med katerimi so 
bili tudi božjakovski (Božja-
kovo pri Metliki.) In ker si 
mislijo zvonove oskrbeti na 
novo, kateri bojo stali svoto, 
katere oni ne zmorejo brez A-
merikancev, so se obrnili s 
prošnjo na nas, da ako bi jim 
mi kaj pomogli, tudi poobla-
stilo od županstva in župnije 
(proštije v Metliki) so posla-
li. Toraj ako bi bil, kateri ož-
ji rojak namreč iz Božjako-
ya, Žebeja ali Rakovca tako 
dober, da bi se potrudil in 
vzel stvar v roke za nabira-
nje med rojaki in znanci v 
svoji naselbini, mi bomo pa 
tukaj, kar bo mogoče, za vsak 
najmanjši dar se oni že vna-
prej zahvaljujejo. Imena da-
rovalcev, kakor tudi svota se 
bo oznanila v Edinost. Denar 
se naj bi poslal na županstvo 
Božjakovo ali pa proštija Me-
tlika. 

Jasno. 
Gost (pri vstopu v gostil-

no) : "Vraga, baš sem zapa-
zil, da nimam niti centa pri 
sebi!" 

Gostilničar: "O nič ne de; 
saj še niste nič pili!" 

PRISTOPAJTE 

Pozor! . Pozor! 
Samo edina A L P E N -

T I N K T U R A na svetu je 
zz moške in ženske lase, 
od katere takoj prenehajo 
lasje odpadati in potem 
lepo in krasno rastejo. 
Velika steklenica stane 
$3- —, srednja steklenica 

—, s poštnino. Za vse 
drugo pišite po cenik, ga 
pošljem zastonj. 

Jakob Wahcic 
•fc 1434 E. ga. Str. 

.AND, OHIO. 

— k — 

NAJSTAREJŠI. NAJVEČJI IN NAJBOGATEJŠI 
slovenski katoliški podporni organizaciji": 

Kranjsko-Slovenski Katoliški Jednoti 
ki posluje že 30 let, (od 2. aprila 1894.) 

Glavni urad v 
lastnem domu na 1004 N. Chicago St., Joliet, 111. 

Njeno skupno premoženje znaša 
SI.200.000.00. 

Solventnost 100.36% 
K. S. K. Jednota ima v 20 raznih državah 140 krajevnih društev 
z 21,300 člani obeh oddelkov. 
Od svojega obstanka do 1. febr. t. 1. je K. S. K. J. izplačala že 
$2,298,835.00 skupne podpore. 
Pri K. S. K. J. se lahko zavarujete za posmrtnino v znesku 
$250-00, $500.00, $1,000.00, $1,500.00 in $2,000.—. Dalje se lahko 
zavarujete za razne poškodbe, operacije, onemoglost, in bolniš-
ko podporo; pri slednji za $1.00 ali 2.00 dnevne podpore in za 
dolgotrajno bolezen. Dalje ima K. S. K. J. tudi 20 letni zava-
rovalni oddelek in zavarovanje do 70 leta. 
Sprejema se člane od 1 — 55 leta. 

Rojake(nje) so uljudno prošeni, da naj dobri katol. stvari na j|) 
ljubo ustanavljajo nova krajevna društva naše Jednote. Za ™ 
novo društvo zadostuje 8 članov(ic). Geslo K. S. K, Jednote 
je : " V S E Z A V E R O , D O M I N N A R O D ! " 
Glede vstanovitve novih društev in glede drugih pojasnil se 
obrnite pismenim potom na glavnega tajnika: 

Josip Zalar, 1004 N. Chicago Str., Joliet, Illinois. 

Umevno je, da ako bi kate-
ri rojakov poslal denar, mora 
tudi omeniti namenjeno za 
zvonove Božjakovo. 

Dajte toraj rojaki in sosed-
je pokažimo se, da ljubimo 
domovino. 

S pozdravom 
Anton Nemanič, 

1556 Oak Aveiiue 
E. Pittsburg, Pa. 

(Advertis.) 

Ni taka sila. 
— "Tvoja soproga je že tri 

mesece bolna; to ti mora pov-
zročiti silne stroške!" 

j®! za 
— "Ni taka sila, ako 

zdrava, potrebuje samo 
klobuke več!" 

o 
Otroško. 

Pepček (je gledal z očetom' 
r vojake, ko so se vežbali) 
1 "Kaj ne, ata, vojaki se zato 

uče stati na eni nogi, da ne 
pridejo v zadrego ako jim ¥ 
vojski eno nogo odstrele!" 

o 
Vojaška zaljubljenca. 

Prvi vojak: "Ti si torej v 
zadregi, katero kuharico bi si 
obdržal za ljubico, Ano ali 
Micko?" 

Drugi vojak: "Tako je ! Sr-
ce me vleče h Ani, želodec pa 
k Micki!" 

.V. . 

'J: M 
a % 

a en mesec 
Razpisane nagrade za nove naročnike veljajo že za mesec dni 

to je celi mesec marec. Rojaki in rojakinje, pojdite ta mesec na delo in 
zanesite katoliški list Edinost v vsako slovensko hišo v Ameriki! 

s g e 

ZA ŠTIRI CELOLETNE ALI OSEM POL-LE-
TNIH NOVIH NAROČNIKOV 

dobi vsakdo krasen VOJAŠKI DALJNOGLED, ki je 
jako močan. Daljnogled je v lepi usnjati škatlji 
na jermenu, da se ga nosi na rameni. Je jako lep 
dar za vsakogar. 

ZA TRI CELOLETNE ALI ŠEST POL-LETNIH 

UL . ' ^ ^ -
NOVIH NAROČNIKOV 

3®S 

dobi vsakdo KRASEN POZLAČEN KR12, ki je 12 col in 
pol visok in je pravi kras za vsako katoliško hišo. Zlati 
pride prav, ko pride duhovnik v hišo h bolnikom. Le-
pšega dara za krščansko hišo ni, kakor lep križ, ki Člo-
veka spominja na Križanega, ki je za nas trpel. Naj 
pride ta križ vsako slovensko katoliški hišo kot spomin, 
na agitacijo za list Edinost. 

ZA DVA CELOLETNA ALI ŠTIRI POL-LETNE NOVE 
NAROČNIKE 

dobi vsakdo lepo močno električno SVETILKO "FLASH LIGHT," 
ki je močno narejena in ima tudi močno baterijo. Ta luč je zelo 
pripravna za ponoči, kadar jo človek potrebuje. Zlasti je dobra za 
rudarje v rudnikih. Tudi to je lep spomin za vsakega« 

TEXAS JACK. ZA ENEGA NOVEGA NAROČNI-
KA ALI DVA POL-LETNA 

dobi vsakdo lep žepni nož in lepe ponikla-
ne škarje, kakor vidite oba komada na tej 
sliki. ZA ENEGA POL-LETNEGA NA* 
ROČNIKA pa dobi vsakdo en žepni nož 
ali pa ene škarje, katero že si hoče izbrati. 

Tako je razpisana za vsakega lepa nagrada. Rojaki sedaj pa 
na delo in pokažimo tekom teh dveh mesecev, ki sta določena za na-
biranje novih naročnikov, kaj zmoremo, ako hočemo. Naj v tem času 
kaj stori sleherni naš naročnik za svoj katoliški list Edinost. 
-• 'V ' H •- E D I 
1849 WEST 22nd STREET, 

N O S T 
CHICAGO, ILLINOIS. 

ZA PET NOVIH CELO-
LETNIH ALI ZA DESET 
POL-LETNIH NAROČ-

NIKOV 

bo dobil vsakdo po šest ko-
madov žlic, večjih in malih, 
šest vilic, šest nožev in nož 
za maslo vse lepo ponikla-
no, kakoršno ostanejo traj-
no. Vse je vložen v lepi 
baksi narejeni iz javorjeve-
ga lesa. To bo krasen spo-
min, ki bo vas leta in leta 
spominjal, kdaj da ste agi-
tirali za katoliški list Edi-
nost. 

Ta nagrada bo zlasti prav 
prišla za naše gospodinje. 
Tudi imate priliko da si na-
bavite lepe namizne stvari 

brezplačno. 
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Sledovi medvedjih 
krempljev. 

Prevel P. Blanko Kavčič, O. F. M. 

XVI. 
Komaj so prišli do omenjene reke, želela sta oba indi-

janska vodnika takoj iti domov. Latoupine jima je pripra-
vil obed, poleg tega jima je dal tudi hrane za dva dni. P. 
Marquette ju je pa obdaril z dvema steklenima ovratnica-
ma, katerega daru sta se neizrečeno razveselila. Franco-
zi so ju spremili do mesta, odkjer so prenesli čolne ter so 
jih spremljali z očmi, dokler ni njihov čolniček izginil V 
ovinkih reke. 

Ko so se vrnili na obrežje Wiskonsina, pravi voditelj 
ekspedicije: "Danes ne gremo naprej, asa imamo še do-
volj. Ker je pa potrebno izpopolniti zalogo hrane, pojdemo 
strelci na lov, drugi pa na ribolov. Kdo je zato?" 

"Jaz sem že zato," odgovori Latoupine. 
"Midva tudi," se oglasita Dorval in Moussart. 
"Vsi smo zato," se ojunači Peter. 
"Tudi jaz ne bom lenaril," pravi Pavel, "saj sem zdaj 

že več dni počival. Kakšna ribica ne bo škodovala." 
"Jaz vzamem svojo puško, morda prinesem kakšno 

srnico," usti se Peter nadalje. 
"Pojdi, greva rajši pogledati za ribicami," šali se Jo-

liet, ki je rad zbijal šale s potrpežljivim pohabljencem. 
"Pojdi, greva lovit ribe in če nič ne ujameva, jih boš morda 
zopet našel celo kito viseti na drevesu." 

Toda Peter danes ni ubogal, ampak je vzel puško in je 
odšel na lov. Ribolov se ni posrečil, pač so pa ustrelili ne-
koliko rac. Ko se je zvečerilo, zažgali so ogenj in vsi ra-
zun Petra so se vrnili. P. Marquette, ki je ostal v taborju, 
je pravil, da je pohabljenec prišel nazaj, vzel čoln. in se 
odpeljal po reki navzgor, češ, da bo pripeljal srno, ki jo je 
ustrelil. Kmalu je prišel lovec nazaj, ni pa hotel povedati, 
kdaj in kako jo je ustrelil. Predno je šel Peter spat, pokli-
cal je Jolieta rekoč, da mu ima zaupati neko skrivnost. 

Ko sta bila sama, začne Peter: "Recite, da bom zno-
rel, ali pa da je ta okolica polna vragov in duhov, ali pa. 
Če ravno hočete, da sem že norec, resnico vam pa po-
vem — =—r.—r , _ 

"Saj ti govoriš vedno resnico, moj ljubi Peter," mu se-
že v besedo Joliet 

* "Vem in tudi razumem. A vendar, tu je vse tako ču-
dovito in nenavadno, da mi ne boste vrjeli, kakor mi tudi 
niste hoteli glede rib." 
V "Pa je bilo tudi težko vrjeti! Ribe na vrbi." 

"Zaklinjam se vam, da je v resnici bilo tako in danes 
se mi je dogodilo isto v drugič." 

'Kakšen čudež se je pa zopet dogodil ? " 
'Ravno zato sem vas poklical semkaj. Gotovo se spo-

minjate, da sem danes popoldne proti vaši želji šel na lov. 
% " D a . " 

sem sam." ' ^ t j f e , f * . ~ r 
1» "Prav," r ^ r ^ * j r -
r "Ali, monsieur, ne boste mi vrjeli!" 
? "Zakaj ne? Nadaljuj vendar in pripoveduj mirno!" 

"Mislili boste, monsieur, da sem ponorel." 
"Nesmisel! Saj si rekel, da mi imaš povedati nekaj 

važnega." » 
"Pa je tako čudno, ta-ko nenavadno in vendar vem, da 

se je v resnici dogodilo. Saj sem vendar prinesel srno v 

AKO STE TUDI V? 
med onimi rojaki, ki so namenjeni v stari kraj na 
pomlad, je v Vašo korist, da pišete naši tvrdki za 
pojasnila in ji poverite vse tozadevne posle. To bo 
za Vas pomenilo najboljšo postrežbo, zaradi katere 
je naša tvrdka splošno znana in priporočana! Imej-
te to na umu! 
RAVNO T A K O JE V VAfiO KORIST, ako nam po-
verite vse posle, ki so v zvezi z dobavo Vaših soro-
dnikov in prijateljev iz starega kraja. Naša tvrdka 
Vam bo izdelala potrebne izjave (affidavite), po-
slala karto, nudila pomoč ob prihodu v New York 
itd., kakor je to storila že za številne druge rojake, 
od katerih so se mnogi javno zahvalili za točno po-
strežbo! — 

:-: Pošiljanje denaija. :-: 
Nada banka ima svoje lastne zveze z pošto in zane-
sljivimi bankami v starem kraju in naše pošiljatve 
so dostavljene prejemniku na dom ali zadnjo pošto 
brez vsakega odbitka. Naže cene so vedno med naj-
nižjimi. 
Vse pošiljatve se nakažejo po cenah onega dne, ko 
mi sprejmemo denar. 

• i 
Denar pošiljamo ali po pošti, ali potom brzojavnega 
pisma, ali pa direktnem brzojavu. 
Mi pošiljamo dolarje v Jugoslavijo in druge dežele 
po poŠti in brzojavno. 

Za obilna naroČila se Vam priporoča 

SLOVENSKA BANKA 

Z a k i a j s e k & C e s a r k 
3th AVE., NEW YORK, N. Y. 

RS • 

taborišče." 
"Torej se gre za smo, katero si ustrelil V 
"Da, monsieur. Kakor sem ravno pravil, bil sem sam, 

a vendar nisem bil celi čas sam. Sedel sem na štoru dreve-
sa in se mirno ogledoval, ne bi li ugledal kaj. pripravnega 
za strel. Tu pride proti meni Indijanec, ki je nesel na hrb-
tu srno. Kakih petdeset korakov od mene obstane, obesi 
žival na vejo drevesa, potem napravi majhen šum, da se 
zagotovi, da ga vidim in slišim, potem pa zgine v grmovju." 

"To je bil gotovo kateri vodnikov, ki so se morda vr-
nili." 

"Ne bil je bolj vitek in je imel druye barve na usnja-
tem jopiču." 

"To je čudno." _ _ 
"Saj sem vam pravil. Pa iz kakšnega vzroka se ravno 

meni dogajajo tako izredne stvari?" 
"Tega ti ne morem razložiti, vendar se mi zdi, da ni 

mogel biti nihče drugi, kakor kakšen naših vodnikov. Lo-
čili smo se tako rano popoldne, da je med tem časom lahko 
ujel eno srno." 

"A prosim, vodnika sta bila dva, tu je bil pa samo e-
den. In zakaj ni prinesel srne k meni, ali jo pa izročil v ta-
borišču V* 

"Indijanci so izredni ljudje. Kdo jih razume?" je bil 
edini Jolietov odgovor. 

Oba sta šla polagoma k taborišču nazaj. "Ne povej ni-
komur nič o tej stvari. Tudi p. Marquette ne. Prišel bo dan. 
ko se bo pojasnila ta uganka, zakaj zame je cela stvar 
uganka." To so bile zadnje besede voditelja o tej zadevi. 

Po večerji so pogasili ogenj in prestavili taborišče bliž-
je brega. Predno so šli spat, prosi Moussart, da bi smel i-
grati na gosli, pa je bil nekoliko užaljen, ker ni dobil do-
voljenja. Predno se je prihodnje jutro prikazalo solnce nad 
vrhovi dreves, so bili šotori že podrti in čolni na vodi. "Gen-
telmens," pravi p. Marquette, predno je stopil v čoln, "več 
kakor enkrat smo že ponavljali, ne samo jaz, ampak vsi, 
da je bila ta ekspedicija začeta za razširjanje vere. Doslej 
smo se prepuščali vodstvu onih, ki so to zemljo poznali, 
odslej moramo prevzeti vodstvo sami. Zato potrebujemo 
posebno božjega varstva. Kakor je Bogu dopadlo Devico 
izvoliti za Mater in tako postati človek, tako je tudi do-
padlo Bogu deliti milosti po ravnotisti deviški Materi. Od 
začetka že sem postavil to potovanje pod posebno varstvo 
ravno te brezmadežne deviške Matere in zdaj, ko nevarno-

sti rastejo in so pota vedno bolj zamotana, potrebujemo 
še bolj njenega varstva in vodstva. Zaradi tega želim, da 
vsako jutro skupno z jnenoj izmolite trikrat "Memorare" 
na čast brezmadežni Materi božji. 

Potniki pokleknejo v pesek in molijo k Mariji, Brez-
madežni. Tako so delali celo pot. Potem so čolni odrinili in 
kmalu jih je gnala brzina toka proti jugu. 

Tragična smrt vdove nemške-
ga ministra. 

- Gospa Friedbergova, vdova 
po bivšem nemškem ministru, 
je te dni na zelo žalosten na-
čin končala svoje življenje. 
Preselila se je namreč k svo-
jemu zetu, kamor je dala pre-
peljati vse svoje pohištvo, iz-
vzemši blagajno, ki so jo vsled 
teže in vsled varnosti prepe-
ljali samo zase. Pred prevo-

zom je vdova hotela vzeti iz 
blagajne neke vrednostne pa-
pirje. Odklenila je in odprla 
vrata, katera pa je potegnila 
tako nesrečno k sebi, da se je. 
nanjo zvrnila težka železna o -
mara, ki je Friedbergovo 
zmečkala s svojo težo. Ljud-
je, ki so vdovi prihiteli na po-
moč, so pač postavili omaro 
zopet na noge, toda izpod že-
leznih sten so izvlekli mrtvo 
truplo. 
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ROJAKI V FOREST CITY < 
IN OKOLICI 

« i 

Sc priporočamo pri nakupu razne železnine in 
kuhinjsko pohištvo, pri nas dobite vsakovrstne 
barve in varniše in drugo orodje, ki se potrebuje 
pri barvanju, razne kotle in drugo posodo za kuho, 
vsakovrstno orodje za rokodelce. Imamo največjo 
zalogo te vrste v mestu. Prodajamo po najnižjih 
cenah, ki je mogoče. Delamo tudi vsakovrstno 
plumbersko in kleparsko delo. 

Priporočamo se za obilen obisk. 

BEN J. S I G H H O L Z K R 
Trgovec z vsakovrstno železnino 
£ t f 

RADA BI 
mm&mt -<m <m. 
ZVEDELA 

za mojo sestro Nežo Mabešek 
(rojena Oražem). Slišala sem, 
da se nahaja v okolici Pueblo, 
Colorado. £e 20 let mi ni pi-
sala. Ako se mi sama zglasi ji 
podarim $20. Če mi pa kdo 
drugi naznani kje se nahaja 
mu bom pa hvaležna: Nazna-
ni se naj na: 

FRANCES LOUŠIN, 
SOUDAN, MINN. 

( 3 — 1 1 — 1 2 . ) 

qi axrvfii TTVPTtfi*yi 

POTOGRAFIST 

N e r ^ c c K 
1439 W . 1 8 t h S t r e e t 

IZDELUJE NAJBOLJŠE SLI 
KB! 

SVOJ POKLIC VRŠI ŽE » 
jo-L ETNO IZKUŠNJO! 

Forest City. Pa. 

ANDREW BATTISTIG 
General Contractor 

and Builder 
1901 W . 22nd St. 
CHICAGO, ILL. 

Phone Roosevelt 8766. 
Prevzamem vsakovrstno zi-

darsko delo. Zidam nove hi-
še in stare popravljam, ka-
kor tudi vsa druga stavbin-
ska dela. Vsem se toplo pri-
poročam. 

(4—15.) 

SPOMLAD JE TUKAJ! 

i 
Upi "COUMBIfl SIX" m tri i ! 

SLOVENCEM V CHICAGI IN OKOLICI! 
Naznanjamo, da smo otvorili prvovrstno trgo-

vino z automobili. Predvsem vam povemo, da pro-
dajamo najbolje automobile, ki jih je mogoče kupiti 
za denar. Ti so "COLUMBIA SIX" automobili; 

Prodajamo tudi že rabljene automobile najno-
vejših modelov vsake vrste, za katere damo isto 

jamstvo kot popolnoma nove. 
Mi umivamo, čistimo, poliramo automobile po 

najnižjih cenah. Naša garaža je odprta noč in dan! 
Naša prvovrstna popravljevalnica automobilov 

je vam na razpolago vsaki čas. Imejte nas v svojem 
spominu! 

Kot Slovenec se vsem najlepše priporočam za 
vse slučaje. 

CICERO AUTO LAUNDRY & SALES 
STEVE CIGAN & CO. 

5335—37 WEST 25th STREET, CICERO, ILL. 
Phone: Cicero 8284 

Rojakom izven Chicage, ki želijo naročiti kaj 
po pošti dostavljamo točno in hitro vsako vrstne 
automobilske izdelke. 

DELO BOBI 
pri poštenemu farmarju, po-
šteno dekle ali pa vdova z e-
nim otrokom. Katero vesele 
hišna opravila in biti služki-
njo, naj mi sporoči na naslov: 

PETER RESEK 
R. D. 48. 

GREENVILLE, PA. 
( 3 — 1 1 — 1 2 . ) 

Pogreša se 
Pogreša se 20-letna posest-

nikova hči Marija Turšič z 
Brezovice. Odšla je 25. janu-
arja zjutraj k maši v Borov-
nico, odkoder se ni,vrnila. 

<9* -as* wm ymomc 

ZASTAYE 
bandera. regalije in zlate zna-

ke za slovenska društva 
izdeluje najbolje in 

najceneje 
E M I L B A C H M A N . 
2io7 So. Hamlin Avenue. 

CHICAGO. ILL. 

J.KOSMACH 
t So a W. 22nd St. Chicago. Ill 
Rojakom se priporočam pri 

nakupu ra2nih 
BARV. VARNIŠEV. ŽELEZ 

TA. KLJUČAVNIC IN 
STEKLA 

Naiboliše delo. natntžie cene 
Prevzamem barvani^ hiS zuna* 
in tnr»trai. i^Vladam «tensk> 

r,a nir 

LOUIS STRITAR 
2018 WEST 21st PLACE 
Prevaža pohištva — premog 
— le* -— in vse kar spada v 
prevažaino obrt. Pokličite 
ga po telefonu! 

Phone Roosevelt: 8221 

NAZNANILO! 
Rojakom Slovencem nazna-

njam, da sem pričel na svoj«* 
roko mizarsko in tesarsko o-
brt. Sprejemam nova, kakor 
tudi dela za popravo. Barvam 
hiše znotraj in odzunaj. Var-
nišam in vsa druga dela spa-
dajoča v to obrt. 

Rojakom se priporočam v 
naklonjenost! 

FRANK MARLEY 
2300 — So. Hoyne Ave. 

CHICAGO, ILL. 
P h o n e : Canal 21 IS . 

SLOVENSKA RESTAVRA-
CIJA. 

1385 E. 55th Street, 
CLEVELAND, O. 

Se priporoča rojakojji Sloven 
cem za poeet. Pri njemu se do-
bi vedno domača hrana, kakor 

tudi sobe za prenočišče. 

Vso zimsko opravo 
POVRŠNE SUKNJE! 

ZIMSKA OBLEKA! 
ZIMSKO SPODNJO OBLEKO! 

Dobite v naši trgovini naj trpežne j šo, narejeno iz 
najboljšega blaga po najnovejši modi. Naše cene so naj-
zmernejše 1 

Črevlje za vas in vase otroke kupite pri nas, ako 
hočete imeti dobro trpežno obuvalo. 

Praznične srajce in za na delo, moške klobuke, naj-
boljše vrste vsakovrstno spodnjo obleko dobite pri nas. 
Za vaše dečke imamo jako trpežne obleke, črevlje, ka-
pe, srajce in sploh vse kar rabijo. 

Mi Vam obljubljamo, da v naši trgovini, dobite ved* 
no najboljšo vrednost za "VAŠ DENAR r 

J. J. D Y 0 R A K & GO. 
1853—1855 BLUE ISLAND AVENUE 

CHICAGO, ILL. 

. 


